
 

 

Saint Alphonsus Catholic Parish 

Parroquia Católica de San Alfonso 
A Redemptorist Community  | Una Comunidad Redentorista 

Fr. John Schmidt, Pastor 

7025 Halifax Ave N., Brooklyn Center, MN 55429 | 763.561.5100 | stalsmn.org 

OFFICE HOURS | HORARIO DE OFICINA 

Monday—Friday | Lunes — Viernes:   10:00 am—5:00 pm 

SOLEMNITY OF SAINT ALPHONSUS 

SOLEMNIDAD DE SAN ALFONSO 

August 2, 2020 | 2 de Agosto de 2020 

 

Welcome to St. Alphonsus! We rejoice in welcoming 

people from across the street and around the world. 

Wherever you are on the journey of faith, you have a 

place among us. 

*** 

¡Bienvenido a San Alfonso! Nos alegramos de dar la 

bienvenida a nuestros vecinos y a personas de todo el 

mundo. Donde quiera que estés en el camino de fe, 

tienes un lugar entre nosotros. 

 

To reach a priest, deacon, or another staff member,  

visit stalsmn.org/staff or call the parish office. 

*** 

Para comunicarse con un sacerdote, diácono,  

o otro miembro de personal, visite stalsmn.org/staff  

o llame a la oficina parroquial. 

WEEKEND MASS TIMES 

TIEMPOS DE LA MISA  

DEL FIN DE SEMANA 

Saturday | Sábado 

 5:00 pm (English) also livestreamed. 

Sunday | Domingo 

 8:00 am (English) 

 10:00 am (English) 

 12:00 pm (Español) en vivo tambien. 

 

WEEKDAY MASSES 

MISAS DE LUNES A VIERNES 

Monday:  8:00 am (English) 

Tuesday:  8:00 am (English) 

Martes:  6:30 pm (Español) 

Wednesday: 6:30 pm (English) 

Thursday: 8:00 am (English) 

Jueves:  6:30 pm (Español) 

Friday:  8:00 am (English) 

 

 

 

Where all of God’s people grow 

as disciples in a compassionate  

Catholic community. 

Donde todo el pueblo de Dios 

crece como discípulos en una 

comunidad Católica compasiva. 
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INTRODUCTORY RITES 

RITOS INICIALES 

GATHERING SONG                               O God of  Loveliness 

CANTO DE ENTRADA (12:30)              El Espíritu de Dios  

 Estribillo:  El Espíritu de Dios está sobre mi. 

     El Espíritu de Dios está sobre mi. 

     Él me ha ungido  

     para dar la Buena Nueva. 

     Él me ha ungido  

     para dar la Buena Nueva. 
 

PENITENTIAL ACT | ACTO PENITENCIAL  
 
 

 

GLORIA 
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GLORIA (12:30) 

 Estribillo:  Gloria, Gloria a Dios en el cielo, 

     Y en la tierra a los hombres paz, 

     Gloria, Gloria a Dios en el cielo, 

     Y en la tierra a los hombres paz. 

 

LITURGY OF THE WORD 

LITURGIA DE LA PALABRA 

FIRST READING                                     Isaiah 61:1-3 

PRIMERA LECTURA                                      Isaías 61,1-3 

RESPONSORIAL PSALM                                     Psalm 89 

SALMO RESPONSORIAL (12:30)                             Salmo 88 

 Estribillo:  Cantaré eternamente 

     las misericordias del Señor. (2v). 
 

SECOND READING                               II Timothy 2:1-7 

SEGUNDA LECTURA                               II Timoteo 2,1-7 

GOSPEL PROCLAMATION                       Matthew 9:35-10:1 

PROCLAMACIÓN DEL EVANGELIO            Mateo 9,35-10,1 

HOMILY | HOMILÍA 

PROFESSION OF FAITH—Nicene Creed 

I believe in one God, the Father almighty,  

 maker of heaven and earth,  

 of all things visible and invisible. 

I believe in one Lord Jesus Christ,  

 the Only Begotten Son of God,  

 born of the Father before all ages.  

 God from God, Light from Light,  

 true God from true God,  

 begotten, not made, consubstantial  

 with the Father; 

 through him all things were made.  

 For us men and for our salvation  

 he came down from heaven, 

 (all kneel/bow as able) 

  and by the Holy Spirit  

  was incarnate of the Virgin Mary, 

  and became man. 

 (all stand upright as able) 

 For our sake he was crucified  

 under Pontius Pilate, he suffered death  

 and was buried, and rose again on the third day  

 in accordance with the Scriptures.  

 He ascended into heaven  

 and is seated at the right hand of the Father.  

 He will come again in glory to judge the living 

 and the dead and his kingdom will have no end. 

I believe in the Holy Spirit, the Lord,  

 the giver of life, who proceeds from the Father 

 and the Son, who with the Father and the Son is 

 adored and glorified,  who has spoken through 

 the prophets. 

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.  

 I confess one Baptism for the forgiveness of sins  

 and I look forward to the resurrection of the 

 dead and the life of the world to come. Amen 

PROFESIÓN DE FE—Símbolo Niceno 

Creo en un solo Dios, padre todopoderoso, 

 Creador del cielo y de la tierra, 

 de todo lo visible y lo invisible.  

Creo en un solo Señor, Jesucristo, 

 Hijo único de Dios, nacido del Padre  

  antes de todos los siglos: 

 Dios de Dios, Luz de Luz,  

 Dios verdadero de Dios verdadero, 

 engendrado, no creado,  

 de la misma naturaleza del Padre, 
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 por quien todo fue hecho; 

 que por nosotros, los hombres, 

 y por nuestra salvación bajó del cielo, 

 (todos se inclinan) 

  y por obra del Espíritu Santo 

  se encarnó de María, la Virgen,  

  y se hizo hombre; 

 (todos se paran erguidos) 

 y por nuestra causa fue crucificado 

 en tiempos de Pontio Pilato; 

 padeció y fue sepultado, 

 y resucitó al tercer día, según las Escrituras, 

 y subió al cielo, y está sentado  

  a la derecha del Padre; 

 y de nuevo vendrá con gloria  

 para juzgar a vivos y Muertos,  

 y su reino no tendrá fin. 

Creo en el Espíritu Santo, 

 Señor y dador de vida,  

 que procede del Padre y del Hijo, 

 que con el Padre y el Hijo 

 recibe una misma adoración y gloria, 

 y que habló por los profetas. 

Creo en la Iglesia, que es una, santa,  

 católica y apostólica. 

 Confieso que hay un solo Bautismo 

 para el perdón de los pecados. 

 Espero la resurrección de los Muertos 

 y la vida del mundo futuro. Amén 
 
PRAYER OF THE FAITHFUL | PLEGARIA UNIVERSAL 

 

LITURGY OF THE EUCHARIST 

LITURGIA EUCARÍSTICA 

PREPARATION SONG                                       Good News 

CANTO DE PREPARACIÓN (12:30)  

     Quiero Ser, Señor, Instrumento de Tu Paz 

 Estribillo:  Quiero ser, Señor,  

     instrumento de tu paz. (2v) 

 

EUCHARISTIC ACCLAMATIONS 

*** 

*** 
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ACLAMACIONES EUCARÍSTICAS (12:30) 

 Santo es el Señor, Dios del Universo. (3v)  

 Porque grande es él. 

 Oooh Ohsanna en el cielo. (3v) 

 Porque grande es él. 

 Bendito es, bendito es el que viene. (3v) 

 En nombre de Dios.  

 Oooh Ohsanna en el cielo. (3v) 

 Porque grande es él. 

*** 

 Anunciamos tu muerte 

 proclamamos tu resurrección 

 ven Señor Jesús, ven Señor Jesús. 

*** 

 Amén, te alabamos, Señor. (3v) 

 
OUR FATHER | PADRENUESTRO 
 
SIGN OF PEACE | RITO DE PAZ 
 
LAMB OF GOD 

CORDERO DE DIOS (12:30) 

 Cordero de Dios que quitas 

 el pecado del mundo, 

 ten piedad, ten piedad. (x2). 

 Cordero de Dios que quitas 

 el pecado del mundo, 

 danos la paz, danos la paz. 

SALVE REGINA 

 Salve, Regína, mater misericórdiae: 

 Vita, dulcédo et spes nostra salve. 

 Ad te clamámus, éxsules fílii Hevae. 

 Ad te suspirámus, geméntes et flentes 

 in hac lacrimárum valle. 

 Eia ergo, advocáta nostra,  

 illos tuos misericórdes óculos  

 ad nos convérte. 

 Et Jesum, benedíctum fructum ventris tui, 

 nobis post hoc exsílium osténde. 

 O clemens, O pía, O dulcis 

 Virgo María. 

 

CONCLUDING RITES 

RITO DE CONCLUSION 

 
COMMUNION SONG               Bread for the World 

CANTO DE COMUNIÓN (12:30)               Id y Enseñad 

 Estribillo: Id, amigos, por el mundo, 

     anunciando el amor, 

     mensajeros de la vida, 

     de la paz y el perdón. 

     Sed, amigos, los testigos 

     de mi resurrección. 

     Id llevando mi presencia; 

     con vosotros estoy. 

 
LITURGY ACKNOWLEDGEMENTS                             OneLicense A-726511 

Full acknowledgements at www.stalsmn.org/mass. 



 

6 

FAITH FORMATION | FORMACIÓN DE FÉ 

2020-2021 REGISTRATION 

Beginning this Fall, Faith Formation classes will 

be only on Saturdays from 10:00—11:30 am. This 

two-year program focusses on sacramental 

preparation including first communion, 

confirmation, and full initiation (RCIA for 

children). 

It's now time to register your child! Do to the 

pandemic we are not going to be in the corridors 

this year, so make sure you stop by the parish 

office to pick up registration form and secure 

your child's space. Tuition is the same as last year 

(2019-2020).  

If you have any questions, would like more 

information, or to set up an appointment, contact 

one of our Co-Directors of Faith Formation: 

Viridiana Flores [(763) 503-3329] and Elsa 

Delgado [(763) 503-3349] / 

faithformation@mystals.org. 

INSCRIPCIÓN 2020-2021 

A partir de este otoño, las clases de Formación de 

Fe serán solo los sábados de 10:00-11:30 am. Este 

programa de dos años se enfoca en la 

preparación sacramental, incluyendo la primera 

comunión, la confirmación y la iniciación 

completa (RICA para niños). 

¡Ahora es el momento de registrar a tu hijo/hija! 

Debido a la pandemia, no vamos a estar en los 

corredores este año, así que asegúrese de pasar 

por la oficina parroquial para recoger una forma 

de inscripción y asegurar el espacio de su hijo/

hija. El precio por año de colegiatura es la misma 

que el año pasado (2019-2020). 

Si tiene alguna pregunta, desea obtener más 

información o concertar una cita, comuníquese 

con uno de nuestros Co-directoras de formación 

en la fe.: Viridiana Flores [(763) 503-3329] and 

Elsa Delgado [(763) 503-3349] / 

faithformation@mystals.org. 

 

RCIA 

RCIA (the Rite of Christian Initiation of Adults) 

begins again this Fall. If you know someone who 

has shown interest in the Catholic faith, invite 

them to come and learn more. Perhaps you or 

your friend are already Catholic and just want to 

understand your faith better. Maybe you want to 

be confirmed. RCIA is the place for you, too. 

RCIA is a series of gatherings that help individu-

als learn more about what it means to be Catholic 

and how to grow in one’s relationship with Jesus 

Christ. In a small group setting, RCIA can help 

answer any questions about the Catholic faith. 

Everyone is welcome. For more information or to 

register, call the Parish Office at (763) 561-5100 or 

visit our website at stalsmn.org/RCIA. 

 

 

 

 

 

RICA 

RICA (el Rito de Iniciación Cristiana de Adultos) 

comienza nuevamente este otoño. Si conoce a al-

guien que ha mostrado interés en la fe católica, 

invítelo a venir y aprender más. Quizás usted o 

su amigo ya sean católicos y solo quieran entend-

er mejor su fe. A la mejor quieras ser confirmado. 

RICA es el lugar para ti también. RICA es una 

serie de reuniones que ayudan a las personas a 

aprender más sobre lo que significa ser católico y 

cómo crecer en una relación con Jesucristo. En un 

grupo pequeño, RICA puede ayudar a responder 

cualquier pregunta sobre la fe católica. Todos son 

bienvenidos. Para obtener más información o pa-

ra registrarse, llame a Luz Zagal al (763) 503-3322 

o visite nuestro sitio web en stalsmn.org/RCIA.  
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RESPECT FOR LIFE MINISTRY | MINISTERIO DEL RESPETO POR LA VIDA 

"We thank you, heroic mothers, for your 

invincible love! We thank you for your intrepid 

trust in God and in his love. We thank you for the 

sacrifice of your life." 

— Pope Saint John Paul II, EV 86,  

Evangelium vitae © 1995, Libreria Editrice Vaticana.  

Used with permission. All rights reserved. 

 

 

 

"Os damos las gracias, madres heroicas, por 

vuestro amor invencible. Os damos las gracias 

por la intrépida confianza en Dios y en su amor. 

Os damos las gracias por el sacrificio de vuestra 

vida." 

—San Juan Pablo II, EV 86,  

Evangelium vitae © 1995, Libreria Editrice 

St. Alphonsus Catholic School is COMMITTED 

to opening in the Fall of 2020  

with IN-PERSON learning!  

We have openings at all grade levels  

from Age 2 - 8th Grade!  

Come and Learn More About us! 

Open House Dates: 

Tuesday, July 21—Thursday, July 

23,  

from 2:00 — 7:00 pm 

or call to schedule an appointment  

(763-561-5101). 

Mention this ad for $25 off your 

enrollment fee! 

 

 

La escuela católica St. Alphonsus se 

COMPROMETE a abrir en el otoño de 2020 

con clases en persona! 

Tenemos vacantes en todos los grados 

desde los 2 años hasta el 8º grado. 

¡Ven y aprende más acerca de nosotros! 

Fechas para visitar la escuela: 

Del Martes 21 de Julio al Jueves 

23 de Julio 

De 2:00 — 7:00 pm 

o llama para programar una cita 

(763-561-5101). 

¡Mencione este anuncio por $25 de 

descuento en su precio de 

inscripción! 

 

 

CRUSADER CORNER | ESQUINA CRUZADA 
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SUNDAY, AUGUST 2 

1:30pm Wedding Seminar 

MONDAY, AUGUST 3 

TUESDAY, AUGUST 4 

6:30pm Baptism Class (Español) 

7:00pm Baptism Class (English) 

WEDNESDAY, AUGUST 5 

THURSDAY, AUGUST 6 

10:00am Visitation: Edith Green 

11:00am Funeral: Edith Green 

FRIDAY, AUGUST 7 

SATURDAY, AUGUST 8 

8:30am Reconciliation 

12:00pm Baptisms (Español) 

4:00pm Reconciliation 

 

THIS WEEK 

ESTA SEMANA 

BULLETIN SUBMISSION DEADLINES 

Submissions for the August 16 bulletin are due August 7. 

Submissions for the August 23 bulletin are due August 14. 

All requests are due by 12:00 pm (noon) to 

communication@mystals.org or neatly written/typed to the 

parish office. Email is preferred. 

SAINT ALPHONSUS MARIA de LIGUORI 

(September 27, 1696 — August 1, 1787) 

Bishop, Moral Theologian, Confessor, Doctor of the Church. 

Founder of the Congregation of the Most Holy Redeemer  

(The Redemptorists). 

Patron of our Parish,  

the cities of Pagani, Cancello, and Naples (co-patron),  

Lawyers, Confessors, Moralists, Vocations,  

and those who suffer from arthritis. 

Today, we honor our parish patron and namesake, Alphonsus 

Liguori. The firstborn of an aristocratic Neapolitan family, he 

completed his literary and scientific studies at home. He studied law, 

achieving a doctorate in civil and ecclesiastical law at the age of 

sixteen. At the age of twenty he was already known as a brilliant 

lawyer around Naples.  

The turning point in his life came in 1723 with the loss of an important 

case. This led him to leave the Tribunal and become a priest. Ordained 

in 1726, he immediately began an intense apostolate in the poor 

sectors of Naples with the homeless and destitute, giving himself 

especially to the catechesis and moral formation of the uneducated by 

way of Evening Chapels and preaching missions throughout the 

Kingdom of Naples. This and other experiences stirred in Alphonsus 

a desire to found an institute for the evangelization of the poor, 

scattered in the countryside and rural villages. The Congregation of 

the Most Holy Redeemer was born at Scala on November 9, 1732. 

Alphonsus and his first companions went from village to village, 

preaching and offering prayer for all. Their passion for the Gospel 

paved the way for the many Redemptorist fathers and brothers who 

have served our parish since its founding. Thanks be to God for 

Alphonsus and for all Redemptorists! Saint Alphonsus, pray for us. 

IN THE WORD 

Mon/Lun (8/3) 

Jer 28:1-17 

Ps 119(118):29, 43, 

 79-80, 95, 102 

Mt 14:22-36 

Tue/Mar (8/4) 

Jer 30:1-2, 12-15, 

 18-22 

Ps 102(101):16-23, 29 

Mt 14:22-26 

Wed/Mier (8/5) 

Jer 31:1-7 

Jer 31:10-13 

 

Mt 15:21-28 

Thurs/Jue (8/6) 

Dn 7:9-10, 13-14 

Ps 97(96):1-2, 5-6, 9 

I Pt 1:16-19 

Mt 17:1-9 

COMING UP 

PRÓXIMAMENTE 

SOLEMNITY OF THE ASSUMPTION 

OF THE BLESSED VIRGIN MARY 

SOLEMNIDAD DE ASUNCIÓN DE 

LA SANTISMA VIRGIN MARÍA 

Friday, August 14 (Vigília) 

 7:30pm Misa (Español) 

Saturday, August 15 

 8:00am Mass (English) 
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MONDAY, AUGUST 3 

8:00am † Beth Kirscht 

   † Doris Braun 

TUESDAY, AUGUST 4 

8:00am † Ardelle LeBlanc 

   Marcelino Pavon  

    Gonzalez 

6:30pm  Intentions of the Day 

WEDNESDAY, AUGUST 5 

6:30pm † Theodora Gaspard 

   † Donald & Kathy   

    Kline 

THURSDAY, AUGUST 6 

8:00am † Ardelle LeBlanc 

6:30pm  Intentions of the Day 

FRIDAY, AUGUST 7 

8:00am † Robert & Helen  

    Hessian 

   † Rebecca Waller 

SATURDAY, AUGUST 8 

5:00pm † Dolores Smith 

   † Marge Nelson 

SUNDAY, AUGUST 9 

8:00am Parishioners of St. Al’s 

10:00am † Gerie Fischer 

   Pascal Ogbe 

   Stella Iteghete 

12:00pm † Rodrigo Godinez 

MASS INTENTIONS 

INTENCIONES  

DE LA MISA 

SAN ALPHONSO MARÍA de LIGUORI 

(27 de Septiembre 1696 — 1 de Agosto 1787) 

Obispo, Teólogo moral, Confesor, Doctor de la Iglesia. 

Fundador de la Congregación del Santísimo Redentor  

(Los Redentoristas). 

Patrono de nuestra Parroquia,  

las ciudades de Pagani, Cancello, y Nápoles (co-patrón), 

Abogados, Confesores, Moralistas, Vocaciones, 

y aquellos que sufren de artritis. 

Hoy, honramos a nuestro patrón y homónimo, Alfonso Liguori. 

Primogénito de una familia napolitana aristocrática, completó sus 

estudios literarios y científicos en casa. Estudió derecho, obteniendo 

un doctorado en derecho civil y eclesiástico a la edad de dieciséis 

años. A los veinte años ya era conocido como un abogado brillante en 

Nápoles. 

El punto crucial en su vida llegó en 1723 con la pérdida de un caso 

importante. Esto lo llevó a abandonar el Tribunal y convertirse en 

sacerdote. Ordenado en 1726, inmediatamente comenzó un intenso 

apostolado en los sectores pobres de Nápoles con los indigentes y 

desamparados, entregándose especialmente a la catequesis y la 

formación moral de los no educados a través de Capillas vespertinas 

y misiones de predicación en todo el Reino de Nápoles. Esta y otras 

experiencias despertaron en Alfonso el deseo de fundar un instituto 

para la evangelización de los pobres, dispersos en el campo y las 

aldeas rurales. La Congregación del Santísimo Redentor nació en 

Scala el 9 de noviembre de 1732. Alfonso y sus primeros compañeros 

fueron de aldea en aldea, predicando y ofreciendo oración por todos. 

Su pasión por el Evangelio allanó el camino para los muchos padres 

y hermanos redentoristas que han servido a nuestra parroquia desde 

su fundación. ¡Gracias a Dios por Alfonso y por todos los 

Redentoristas! San Alfonso, ruega por nosotros. 

EN LA PALABRA 

Fri/Vier  (8/7) 

Na 2:1, 3; 3:1-3, 6-7 

Deut 32:35-36, 39, 41 

 

Mt 16:24-28 

Sat/Sab (8/8) 

Hab 1:12-2:4 

Ps 9:8-13 

 

Mt 17:14-20 

Sun/Dom (8/9) 

I Kgs 19:9a, 11-13a 

Ps 85(84):9-14 

Rom 9:1-5 

Mt 14:22-33 

PLAZOS POR EL BOLETÍN 

La información que deseen en el boletín del 16 de agosto deben presentarse 

el 7 de agosto antes de las 12:00 pm.  

La información que deseen en el boletín del 23 de agosto deben presentarse 

el 14 de agosto antes de las 12:00 pm.  

Mandelo por correo electrónico a communication@mystals.org o por escrito 

a la oficina parroquial. De preferencia por correo electrónico. 
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STEWARDSHIP | DONACIONES 

 

COMMUNITY NEWS  

UPCOMING MISSION APPEAL 

FROM MISSION TO MISSION 

On August 8/9, we will welcome Mike Haasl from the 

organization From Mission to Mission (FMTM). Celebrating 40 

years of ministry this year, FMTM is a unique mission 

organization that serves the many missionaries and mission 

organizations from the US who go to the ends of the earth to share 

the gospel of God’s love for all.  

FMTM supports these missioners by: 

• Providing quality preparation for cross-cultural mission. 

• Providing workshops, resources and support for the difficult 

experience of re-entry (FMTM is the only mission organization 

dedicated to this often-overlooked challenge). 

• Re-entry can be extremely hard, often addressing violence 

and trauma. 

• FMTM is often referred to as the Wounded Warriors Project 

for missionaries. 

FMTM serves all who serve in mission, including: 

• Priests and religious women and men who are returning to the 

US after serving for up to 50 years in another country. 

• Lay missioners/volunteers who have served 1-3 years 

internationally and domestically. 

• Leaders and participants of short-term mission or immersion 

programs through their diocese, parish, or school.   

There will be a second collection for FMTM at all Masses the 

weekend of August 8/9. For those not able to attend Mass, 

contributions will be accepted online. Please indicate that your 

contribution will go to support From Mission to Mission. You can 

also drop off a contribution at the parish office. 

Thank you very much for your prayers and support. Your 

generosity empowers the spreading of the Gospel near and far.  

SHARING HOPE THANKS 

Sincere thanks to all who generously contributed gift cards and money 

to the Sharing Hope Fund. Your support helps fellow parishioners 

facing economic hardships brought about by this current pandemic. Let 

us all wrap each other in prayer and continue to seek ways to care for 

and support one another.  

After careful consideration, the 

Council of Catholic Women 

(CCW), has decided to go 

forward with the Annual 

Christmas Bazaar on November 

14-15. Every possible precaution 

will be taken against COVID-19. 

Our parish depends on this 

revenue  and we will be asking 

for your help in the future to 

make this a successful Bazaar. 

Thank you! 

The St. Elizabeth Guild is now 

accepting prize donations for 

Bazaar. Prize donations must be 

new and have a minimum value 

of $25.00. If you would like to 

donate an item, please contact 

Beth Palmer at (612) 644-2572 by 

September 15. Thank you. 

CCW BAZAAR 

July 25/26, 2020 

Actual  $25, 688 

Budget  $31, 124 

Variance  ($ 5, 436) 

Debt Reduction $1, 589 

YTD 

Actual  $79, 485 

Budget  $91, 434 

Variance     ($ 11, 949) 

Thank you for your generosity! 

¡Gracias por su generosidad! 
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IN OUR PRAYERS  

EN NUESTRAS ORACIONES 

Jeanne Ditter 

Luis Lara Hernandez 

Rosaline Moore-Gray 

Pat Murphy 

Scott Schiller 

Alfred Quaye 

Familia Martinez Salazar 

Familia Ruacho Lopez 

 

All afflicted with COVID-19 

 

† Mary Dennis 

† Rita Johnson 

† Daniel Lara Hernandez 

† Darlington Lloyd Wright 

† Jerry Simcoe 

† Gerarda Toscano 

 

NOTICIAS DE LA COMUNIDAD 

PRÓXIMA LLAMADA DE MISIÓN 

DE MISIÓN A MISIÓN 

El 8/9 de agosto, le daremos la bienvenida a Mike Haasl de la 

organización de Misión la Misión (FMTM-por sus siglas en Inglés). 

Celebrando 40 años de ministerio este año, FMTM es una organización 

misionera única que sirve a los muchos misioneros y organizaciones 

misioneras de los Estados Unidos que van a los confines de la tierra 

para compartir el Evangelio del amor de Dios por todos. 

FMTM apoya a estos misioneros: 

• Brindando buena preparación para la misión intercultural. 

• Brindando talleres, recursos y apoyo para la difícil experiencia de 

reingreso. (FMTM es la única organización misionera dedicada a 

este desafío que muchas veces se pasa por alto). 

• Reingresar puede ser extremadamente difícil, muchas veces 

aborda la violencia y el trauma. 

• FMTM muchas veces se conoce como Proyecto Guerreros 

Heridos para misioneros. 

FMTM sirve a quienes sirven en la misión, incluyendo: 

• Sacerdotes y mujeres y hombres religiosos quienes regresan a los 

Estado Unidos después de servir hasta 50 años en otro país. 

• Misioneros laicos/voluntarios que han servido de 1 a 3 años 

internacional y nacionalmente. 

• Líderes y participantes de misiones a corto plazo o programas de 

inmersión a través de su diócesis, parroquia o escuela. 

Habrá una segunda colección para FMTM en todas las Misas el fin de 

semana del 8/9 de Agosto. Para aquellos que no pueden asistir a misa, 

las contribuciones se aceptan en línea también. Indique que su 

contribución se destinará al apoyo From Mission to Mission. También 

puede dejar una contribución en la oficina parroquial. 

Muchas gracias por sus oraciones y apoyo. Su generosidad permite la 

difusión del Evangelio cerca y lejos. 

COMPARTIENDO ESPERANZA DA LAS GRACIAS 

Un sincero agradecimiento a todos los que generosamente contribuy-

eron con tarjetas de regalo y dinero al Fondo Sharing Hope. Su apoyo 

ayuda a los feligreses que enfrentan dificultades económicas causadas 

por esta pandemia actual. Pongámonos todos en oración y contin-

uemos buscando maneras de cuidarnos y apoyarnos unos a otros. 

CCW BAZAAR 

Después de una cuidadosa 

consideración, el Consejo de 

Mujeres Católicas (CCW), ha 

decidido seguir adelante con el 

Bazar Anual de Navidad el 14 y 15 

de Noviembre. Se tomarán todas 

las precauciones posibles con 

respecto a COVID-19. Nuestra 

parroquia depende de estos 

ingresos y le pediremos su ayuda 

en el futuro para que este sea un 

Bazar exitoso. Gracias! 

El gremio de St. Elizabeth ahora 

está aceptando donaciones de 

premios para el bazar. Las 

donaciones de premios deben ser 

nuevas y tener un valor mínimo 

de $25.00. Si desea donar un 

artículo, comuníquese con Beth 

Palmer al (612) 644-2572 antes del 

15 de septiembre. Gracias. 
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SAME DAY
SERVICE

NEW 
DOORS

OPENERS

(763) 422-4000
Estimates

Free

Tree & Shrub Trimming, Stump, Tree, Shrub Removal
Commercial & Residential   •  Brooklyn Center 
763-560-0666 • www.arbortreeservice.com

Jayne L. Kuhar
Attorney / Parishioner

 Probate • Trusts • Wills 
Guardianship • Real Estate

431 S. 7th St.     Minneapolis
(612) 333-3225

Find out more at: www.saintvdp.org or (763) 425-2210

KAPALA-GLODEK-MALONE 
Funeral Home

Cremation Services • Advance Planning
Meaningful, appropriate, affordable

763-535-4112
7800 Bass Lake Road    New Hope

Leaky Faucets • Toilet Repair 
New Fixtures • Remodeling 

Drain Cleaning
Call 763-566-9611

Mention this ad 
for $20 off your bill

ROSS PLUMBING

Wholesale  
Auto Repair

Family Owned Since 1981

763-424-4864
8420 Xerxes Ave. N.

On the corner of 85th & Xerxes Ave.

Brooklyn Park

American & Most Imports

Wells Catering Service
Full Service Catering On Site or at Our Facility

763-712-0987   www.wellscatering.com  
Providing the Parish Family’s Funeral Lunches for 25 years.

Theresa Reuter 
Parishioner

www.youravon.com/treuter

763-315-3958

3888 W. Broadway • Robbinsdale, MN 55422

763-537-4511 • www.gearty-delmore.com

FUNERAL CHAPELS, INC.

 
No install too big. No repair too small.

763-586-0109   Mention ad for 10% off

www.Northland-MN.com • (763) 544-5100

BROOKLYN PARK • 763-424-6630
7860 Jolly Lane (East of County 81 - behind Menards)
www.TransmissionShopInc.com

 • Senior Discount
     763-536-9879 

5707 W. Broadway • Crystal

Joe’s Barber

The Catholic Church
of St. Alphonsus

stalsmn.weshareonline.org

SWANSON CHAPEL

ROBBINSDALE CHAPEL

GLEN HAVEN CHAPEL

CRYSTAL LAKE CHAPEL

1600 Lowry Avenue N   612.529.9691

4239 W Broadway   763.537.2333

5125 W Broadway   763.533.8643

3816 Penn Avenue N   612.521.3677
washburn-mcreavy .com

Funeral Chapels, Cemeteries and Cremation Services
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P&D MECHANICAL 
Celebrating 50 Years in Business 

4629 - 41ST AVE. N.
763-533-2218

PLUMBING AND HEATING
www.pdmechanical.net

Se lastimo en el trabajo? 
Principal puede ayudar! 

Servicios totalmente 
gratis al trabajador 

lesionado. 
No importa su 

estatus migratorio 

Llame al 612-584-2205

 
 

Serving the community for over 100 years  
with compassion and concern  

at a time of need

 Osseo 
763-424-4000
 Brooklyn Center  
763-533-3000

Cavalla 
Travel & Tours

651-262-4440 651-262-4440 •• 763-333-2447  763-333-2447 
cavallatravel@gmail.comcavallatravel@gmail.com

Call us for the Lowest Airfares to Call us for the Lowest Airfares to 
Worldwide destinationsWorldwide destinations

Contact Jennifer Pelletier to place an ad today! 
jpelletier@4LPi.com or (800) 950-9952 x5891




